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A háború eseményei.
Németország válasza Japán ultimátumára- A németek 
üldözik a francia sereget — A „Zenta“ menekültjei.

A német hadműveletek 
sikere

(A miniszterelnöki sajtótiszt. távirata.) 
Berlin, aug. 23.

Erős orosz haderő nyomul a Gono- 
linnen—Angerburg vonal felé. Az első 
német hadtest e hó 20-án -islmétellten meg
támadta a Gonolinnen felé élőnyomulói 
ellenséget, melylet visszavert. A harcban 
a németiek 8000 örosz katonát fogtak el 
és 8 ágyút (zsákmányoltak.

A német hadtest egyik lovas had-, 
osztálya a ik!ét ellenséges lóvas ’hadosz
tállyal állott harcban. A német lovas had
osztály tegnap érkezett vissza a hadtest
hez ötszáz orosz fogollyal. A továbbá 
orosz erősítéseik Pregeltől északra és a 
Massuritavaktól délre nyomulnak elő.

Keleti hadseregünk további mozdu
latairól m’ég hallgatni kell, nehogy idő 
előtt elárulják az ellenségnek' intézke
déseinket.

A nyugati harctéren végbemenő elő
rehaladásról rövidesen további közlése
két lehet miajd tenni. Az ellenség üjább 
kísérletét, hogy Felső-Eiszászban elönyo- 
muljon, a lótharingiai harctéren kivívott 
német győzelem meghiúsította. Az ellen
ség Felső-Eiszászban is visszavonulóban 
van.

A németek üldözik 
a francia sereget

JA miniszterelnöki sdjtóoszt. távirata.) 
'Berlin, aug. 23.

A nemet vezérkar a következőket 
közli: Lotharingiában a győzelmes né
met hadsereg a bajor trónörökös veze
tésével a megvert francia sereget ül
dözve, elérte a Lunneville Blamond vo
nalai és folytatta az üldözést.

Németország válasza 
a japán ultimátumra

JA miniszterelnöki sajtótiszt, tápirata.) 
Berlin, aug. 23.

A berlini Kreuzzeitung azt hiszi, 
h°'gy a japán ultimátumra nem fognak 
Választ adni.

Berlin, aug. 23.
A japán ultimátumra az itteni ja- 

Páni ügyvivő előtt a következő szóbeli

nyilatkozatot tették:
Japán követelésére Németországi 

nak nincs mit válaszolnia. Ennek 
folytán Németország indíttatva érzi 
magját arra, hogy tokiói nagykövetét 
visszahívja és hogy a berlini japán 
ügyvivőnek kiadja útlevelét.

Ostromolják Namourt
(A miniszterelnöki sajtóoszt, távirata.)' 

Berlin, aug. 23.
A német vezérkar jelenti: Namur 

előtt tegnapelőtt este óta dörögnék az 
ágyük.

A belga király menekül
(A miniszterelnöki sajtóoszt, távirata.) 

Bécs, aug. 23.
A Neue Freie Pfesse berlini jelentése 

szerint a belga királyi család Angliába 
szándékozik menekülni.

A német trónörökös 
győzelme

(A miniszterelnöki sdjtóoszt. távirata.) 
Berlin, aug. 23.

|A német vezérkar a következőket 
közli: Metztől északra a német .trónörö
kös Lignytól mindkét irányban hadse
regével eíőnyomulva, a vele szembenálló1 
ellenséget tegnap legyőzte és vissza
vetette.

Királyunk Vilmos 
császárhoz

Budapest, aug. 23.
A:Búd. Tud. jelenti:.Királyunk táv- 

iratbán üdvözölte Vilmos német csá
szárt a német hadsereg nagy győzel
meiért.

Berlini lapok hadvezetö- 
ségünk eljárásáról

Budapest, aug. 23.
(A miniszterelnöki sdjtóoszt.. távirata.)

Berlinből jelentik a Magyar Távirati 
Irodának: Egyes lapok foglalkoznak az
zal a bécsi kommünikével, melyet az! 
osztrák-magyar hadvezetőség a szerb 
harctér eseményeiről tett közzé. A lapok1 
hangoztatják az Osztrák-magyar hadve
zetőség ezen (eljárásának célszerűségét,

melyet német szempontból örömmel lehet 
üdvözölni, mert ez az eljárás a két had
sereg sikeres együttműködését biztosítja.

Az angolok Belgiumban
Budapest, aug. 23.

(Saját tud.) A Magyar Távirati Iro
da értesüli: Hír szerint Calaisban Dün- 
kirchenben az angolok partraszállva Bel
giumba vonulnak.

Az angol király 
a katonákhoz

Budapest, aug, 23.
(Saját tud.) A M. T. I. jelenti: Az 

angol király a katonákhoz1 manifesztu- 
mot intézett, amelyben fölhívta a katoná
kat, hogy teljesítsék kötelességükét (szö
vetségeseik Védelmében.

Olaszország semleges
Budapest, aug. 23.

(Saját tud.) A M. T. I. jelenti: Sa- 
landra olasz' miniszterelnök' kijelentette, 
hogy Olaszország semleges marad és nem1 
rendeli el a mozgósítást.

Witte gróf tanácskozása 
Romában

Budapest, aug. 23.
(Sdjáf tud.) A M. T. I. jelenti: 

■Witte gróf volt orosz miniszterelnök 
Rómában hosszasan tanácskozott San 
Giuliano olasz külügyminiszterrel. A 
taniácskozásnak diplomáciai körökben 
nagy fontosságot tulajdonítanak1.

Az angol tengerésztisztek 
Törökországban

Budapest, aug. 23,
A Bűd. Tud. jelenti: Törökország 

az angol tengerésztiszteket némi bocsá
totta lel, de teljesen távoltartja őket a ten
gerészeti ügyektől.

Nostiz gróf megsebesült
Budapest, aug. 23.

A Búd. Tud. jelenti: Nostiz gróf, 
a meggyilkolt Ferencz Ferdiniánd trón
örökös sógora, aki a szerb harctérre 
ment, a Lesnica melletti ütközetben 
megsebesült.
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A Zenta menekültjei
(A miniszterelnöki sajtóoszt, távirata.) 

Budapest, aug. 23.
(Hivatalos jelentés.) Czettinjei hi

vatalos híradás szerint a »Zenta« hadi 
hajóról, amely e hó 16-án a francia ha
jóhaddal vivőt! harcban állítólag elsü- 
lyedt, 14 havidíjas és 170 főnyi le
génység, köztük 50 sebesült, Monte
negró áriján megmenekült. A .menekül
tek neveinek közlését a legközelebbi 
időre kilátásba helyezték és a névsor 
lantnak idején haladéktalanul nyilvános
ságra is kerül.

A külföldi sajtóban terjesztett min
den egyéb hiradásók, melyek hadi ten
gerészetünknek az Adrián vívott tenger: 
ütközetekben szenvedett állítólay egyéb 
veszteségeiről szólnak, teljesen valót
lanok.

A törökök a franciák ellen
Budapest, aug. 23.

(Saját (tud.) Konstantinápolyban (nagy 
tüntetések voltak a franciák ellen. Nagy 
tömegben voultnak a tüntetők a francia 
követség elé.

A szert holttérről
Szerb hadifoglyok

Szabadka, aug. 23.
(Saját tud1.) Szabadkára ma száz

hetvenöt szerb hadiofglyot szállitoltak. 
Köztük négy szerb tiszt van.

A szerbek gyilkolják 
a bolgárokat

Budapest, aug. 23.
(Saját tud.) A M. T. I. jelenti: A 

szerbek a menekülő macedóniai bol
gárokat legyilkolják. Bulgáriában nagy 
az izgatottság.'

Pogrom

(Saját tud.)

Kisenevben
Budapest, aug. 23.
A M. T. I. értesül:

Kisenew környékén a cárnak a zsidók
hoz intézett manifesztuma után a kozá
kok pogromot rendeztek és sok zsidót 
legyilkoltak.

A pápaválasztás
Budapest, aug. 23.

(Saját tud.) A M. T. 1. jelenti: A 
(monarchiában levő négy bíboros ma el
utazott különvonaton Rómába a pápa
választásra. Csernoch hercegprímás 
előzőleg kihallgatáson jelent meg a ki
rálynál.

A görög királyné
Vilmos császárhoz

Budapest, aug. 23.
(Saját tud.) A M. T. I. jelenti: 

A görög királyné levelet intézett báty
jához: Vilmos német császárhoz, kérve 
a császár nagylelkűségéi a Németor
szágban rekedt görög alattvalók iránt. 
Vilmos császár intézkedett, hogy külön 
vonaton szállítsák ki az országból á ha
za menni kívánó görögöket.

Czenstochowa elfoglalása
Vájó Lajos szemtanú elbeszélése

(Saját tud.) A Kolozsvári Hírlap 
egyik munkatársa a püspökladányi pá
lyaudvaron véletlenül megismerkedett 
Vágó Lajos kereskedelmi utazóval, aki 
hosszú viszontagságos ut után érkezett 
háza Oroszországból, ahol üzleti ügyek 
miatt , tartózkodott és szemtanúja volt 
Czenstochowa elfoglalásának s most csa
ládja látogatására egyik biharmegyei vá
roskába utazott.

Vágó Lajos Czenstochowa elfogla
lását a Következőképpen beszéli el:

Hétfőn — augusztus 3-án — reggel 
három órakor irtózatos dübörgésre éb
redtünk fel. Ágyuszó volt. Reggel hat 
óráig mintegy 25—30 ágyulövés dördült 
el. Az emberek nem mertek kimenni az 
utcára. A legnagyobb kétségek között 
voltunk, mert nem tudtuk, hogy mi tör
ténik odakint. Erre én azt mondtam, hogy 
ha senki sem mer kimenni, én megmu
tatom, hogy a magyarok bátrabbak, ki
mentem.

— Amit itt az utcán láttam, azt so
hasem fogom elfelejteni. Orosz katonák 
futották végig az utcákon teljesen fel
fegyverkezve. Látszott rajtuk, hogy néni 
ellenséget kergetnek, hanem menekül
nek. Némelyiknek futás közben leesett 
a sapkája, le sem hajolt érte, hanem 
futott tovább. Lóhátas kozákok jöttek, 
Iketten is ültek egy lovon és szánalom! 
volt nézni, hogy a patkolatlan ló patáját 
hogy tördelte szét a kövezet. A szeren
csétlen páriák véres lábbal roskadoztak 
kettős terheik alatt. Az emberek azt 
mondták hogy Galícia felöl az osztrák- 
magyar ármádia kergeti az oroszokat, 
de ez — mint később kiderült — nem 
volt igaz.

— Visszamentem, amíg ismét em
berek jöttek, akik mondták, hogy

már német katonák járnak a 
városban.

Megint az utcára mentünk1 és csak
ugyan

három német 
gig lépésb|ein 

Csendben, bántódás 
három német lovas az

lovas ment vé- 
a Varsói-utcán.
nélkül haladt a 
orosz városban,

mellettük elfutottak! a menekülő kozákok 
anélkül, hogy valamelyikük mert Volna 
fegyveréhez nyúlni. A németek a futó 

-kozákok szemei előtt befordultak egy 
orosz paraszt udvarára és vizet kértek 
lovaiknak.

Mindez egy pár óra alatt történt. 
Délelőtt tiz órakor már a városon ke
resztül haladó vasút fölött vezetői hidat 
vizsgálták a német katonák.

Czenstoc'howa népe köréjük 
sereglett, lovaikat simogatták, 
cigarettával kínálták a néme
teket, akik rendkívül barátsá
gosan beszélgettek az embe
rékkel.

Ezután Czenstochowszka nevű kül
város felé mentem, ott van a híres, nagy,, 
templom, a bucsujáró hely, itt már több 
német katonát láttam, akik elindultak, 
hogy párosával, hármasával portyázza- 
nak a városban.

— Egyszer csak kocsi robogott a 
városból Czenstochowszka felé. Egyenest 
a német katonák parancsnoka elé hajta
tott. A kocsiból a varos polgármestere 
szállott ki, aki kijelentette, hogy

a várost ezennel ellenállás nél- 
I kiül átadja a parancsnoknak.

A német katonaság akadály nélkül 
jutott be a városba, minden utcában őr
járatokat lállitott fel, a néppel barátságo. 
— bántak éssau

augusztus 3-án, hétfőn dél
után hat órakor miár felvonult 
a német katonai zenekar a 
város íióí utcájába a Hotel- 
Englowszka elé, ahol német 
indulókat játszott.

Censtochowa népe körülállötta a ze
nekart és az indulók ütemleire

tapsolva kísérte a német ka- 
tonabanda játékát.

Érdekles azonban, hogy senki sem 
merte a kezét felfelé tartani, mikor tap
solt, mert még1 mindenki felt a másik-, 
tói, hanem1 lefelé tartott kézzel verték 
Össze tenyerüket.

Nem telt bele 12 óra és Czensto- 
chovva német várossá lett. Egy német 
katonától hallottam, hogy mindössze 36 
kozákot lőttek agyon, amíg a várost eh 
foglalták, a többi megszaladt.

A város lakossága, különösen a fia
talság, kitörő örömmel fogadta a néme
teket, csupán egy-két öregebb kereskedői 
volt, aki megalapított üzletét és össze
köttetéseit féltette a német hódítástól.

Egy czenstochowi ember azt kérdez
te a katonák parancsnokától:

— Remélem, hogy most már né
met területen vagyunk?

Erről majd beszélünk még, felelte 
a parancsnok.

Én azonnal megkaptam a parancs
noktól az útlevelet, de még pár napig 
ott maradtam. Amíg ott voltam, minden 
nap újabb és újabb rendeletek jelentek 
meg a falragaszokon. Uj rendőrséget ál
lították fel, persze németek; Figyelmez
tettek mindenkit, hogy a ka fonákká ('bán
janak öarátságiosan, akkor senkinek sem 
lesz bántódása. Nem is volt. Rendben 
folyt ott le minden. Csütörtökön, aug. 
6-án már az üzletek amelyekét a keres
kedők ijedtükben pár napig zárva tar
tottak, ismét megnyíltak. Mindössze hat 
oroszt lőttek agyon, Imiért orozva rátá
madtak a német katonákra.

Németországon át, Breslau felé jöt
tem haza. Kilenc napig tartott az utam 
idáig. Ahol megmondtam, hogy magyar 
vágyóik, mindenütt a legnagyobb előzé
kenységgel bántak velem és segítették 
bizony nagyon fárasztó utamat.

Felesküdtél! oz orvosok
Katonai ünnep a közös kaszárnyáiul

(Saját tud.) Szép és érdekes kato
nai ünnep oflyt le tegnap réggel a Ma
gyar-utcai közös kaszárnya udvarán. A’ 
kolozsvári tartalék csapatkórház orvo
sai, gyógyszerész osztaga és egészség
ügyi csapata letették az esküt.

Az ünnepélyes eskütétel reggel hét 
órakor tábori misével kezdődött. A mi
sét Mód est tábori lelkész végezte, aki 
a mise végeztével imát .mondott a ki
rályért, hazáért és hadaink győzelmi 
ért. Az ima után Modest tábori lelkész 
magas szárnyalása beszédet intézett az 
egészségügyi katonáikhoz s beszédében 
öklét az eskü jeleiHöségéi-e, szentségére 
figyelmeztette. A román ajkú legénység
nek a tábori lelkész magyar nyelven 
mondott beszédét Heinrich hadnagy 
tolmácsolta .

Most következett az eskü letétele. 
Az eskümintát az orvosoknak, gyógy' 
szerészeknek s az egészségügyi csapat 
legénységének Kürthy György hadnagy

„Crisantol“ mÄÄ^ Rovarpor, Caniphor, Naphtalin, Molyszesz &S
LITTKE drogéria Mátyás király-tér 32. (Kikaker kávéház mellett.)
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olvasta fel. A romián anyanyelvű sza- 
pjtésZiek' laz esküt románul, küllőn tet
ték ló* ,

AZ eskütétel után dr. Fekete fo- 
[örzsorvos buzdító beszédet mondott a 
felesküdötteknek. Ezzel a katonai ün- 
11Cp 8 óra előtt néhány perccel véget 
;s ért. Az ünnepélyes eskütételen pol- 

orvosaink közül dr. Steiner Pál, 
Lukács Hugó, dr. Medgyessy, dr. 

póth Róbert; dr. Lévay Ödön és dr. 
Hart Albert jelenték meg.

HÍREK
— Adományok a Vörös Keresztnek. 

^ harctérről sebesülten vagy betegen 
visszaérkező harcosaink iápoliására for
dítandó költségeikre újabban a követ
kező adományok folytak be a Vörös 
Kereszt Egylet pénztárnokához. dr. 
Czikmfántori Ottó ügyvédhez: Krauer 
Hedvig gyűjtőivé mellett 147 kór. IQ 
fillér, mely, össnzeget a következő ado
mányok képezik: Dr. Viályi Gábor 50 
kor., Kronberg Irma 10 kor., Piákéi 
Lajos 10 kori, Gyulai Árpiáid 5 kor., 
Jakab Lászlómé 5 kor., Halász Jenő- 
né 5 kór., dr. Ajtay Ödönné 10 kor., 
Krauer Hedvig 10 kor. stb. Kozma Fen 
rencné gyűjtőivé mellett: Özv. Dobál 
Antalné 10 kor., B. 20 kor., Boér Ger
gely 10 kor., özv. Betegh Biálintné 5 
kor., Betegh Margit 5 kor., Derzsi Bal- 
lókné 3 kor., Kővári Lászlóné 10 kor., 
özv. Piál Andrásné 5 kor., Kolozsvári 
Gazdiák Hitelszövetkezete 10 kor., Ko
lumbiáin György 10 kor., •Kozma Fe
renc 10 kor., Tanítók Takar ék pénztá
ra 5 kor., együtt 103 korona. Dr. Imre 
József adománya 50 korona. Neuge- 
bauer Elelkné és Mustjálrdy Bözsike gyüj 
tőive mellett 50 korona. Tehát újab
ban begyült 35 Ólkor. 10 fillér. Ehhez 
hozzáadva a má|r kimutatott 9635 kor. 
24 fillért, összes eddigi adomány 9985 
kor. 34 fillér.

— A róm. kath. főgimnázium érte
sítése. A kolozsvári róm. kath. főgimnázium 
igazgatója értesíti az érdekelt szülőket, hogy 
a beiratások a gimnáziumba és a Mária Te
rézia konviktusba szeptemberben a rendes 
időben nem tartatnak meg. A később meg
tartandó beiratások idejét az igazgató hír
lapok utján fogja közölni. A javitóvizsgála- 
tok aug. 31-én az igazgató irodájában reg
gel 8 órakor megtartatnak. Ríetly Károly 
íőgimn. igazgató.

Hadady György künnrekedt 
Franciaországban. Hadady György, Ko
lozsvár égyik előkelő divatkerieskedője 
még julius hó derekán hosszabb üzleti 
útra Párásba utazott, Julius 29-én a 
kereskedő Svájcból küldött értesítést. 
Levelében jelezte, hogy tovább megy a 
francia főváros felé. Annyi bizonyos, 
hogy Hadady György, akii augusztus 
hóra több ezer koronától szóló csek- 
Lét vitt magával, Parisba megérkezett. 
Hogy azután a kolozsvári kereskedővel 
hű törtnt, arról semmifle hír nincsen 
es ő sem adott életjelt magáról. Minden 
Wiszinüség szerint Hadady György is 

, hz internálták között van.
L — Kabaré a Ihladbavonulták család- 
wnak felsegélyezésére. Az itthon mara
dottak1 fel segélyezésére nagyon sikerült 
hal)aré-előadást tartott a Tisztviselő-te- 
;eP serdülő ifjúsága Achátz Imre pénz
ügyi titkár házánál, ahol is úgy a ház 
hhk mint neje 'kitüntető Szívességgel 
logadták az érkező vendégekét. A pom- 
Rs előadást vagy 80 vendég hallgatta 
Wig, ia 'hölgyek rózsákat dobáltak a 
^erepjőklnék hálául az élvezetes elő- 

I fásért mely 100 koronát jövedelme
id a lk|atoiüákcsaládjainak. A kitünően 

I sikerűit jótékony kabaré szereplői kö- 
I Jű különösen Keresztes Ilus, Szabói 
^Kka, a három 'Achátz gyermek, Szi- 

I Bandi és SchneiFer Rezső tün- 
I ^ ki énekeikkel, szavalatukkal és tán- 
Mkal. ’

— Tűz, Mára virradó, éjszaka köny- 
nyen végzetessé válható tüzeset volt a 
Földész-utcában. Pontban éjfélkor kigyu- 
ladt Zaláéban Józsi fuvaros házának 
a tetőzete. Pillanatok alatt egy lángten
ger volt az egész tető. Zalachánék a 
tűz kitörésekor mélyen aludtak, úgy, 
liek keltették fel és mentették ki az égő 
hogy a lángokra összeverődött utcabe- 
házból aíf uvarozót, feleségét és három 
apró gyermekét. A tűzről gyors jelen
tést tettek a tüzőrségnek, mely Bartha 
Gergely főiparancsnoiK, Gyöngyössy-Bölhm 
Mihály és Kőrössy József parancsnokok 
készültséggel vonultak ki a helyszínére. 
Mire a tűzoltók imlegjelentek, a lángok 
■már a szomszédos ház tetőzetét is ki
kezdték. Szerencsére a tüizőrség félórái 
fáradságos munlkájáival mind a két há
zat megmentette a teljes elpusztulástól. 
A |kár meghaladja így is aiz 500 koro
nát. A rendőrség a vizsgalatot beve
zette.

SZÍNHÁZ
Heti műsor ■

A Színkörben:
(Előadások kezdete 8 órakor.)

Hétfő: Peleskei nótárius. (Esti előadás félhelyárak- 
kal.)

Kedd: Lengyel menyecske.
Szerda: Sulamith. (Esti előadás félhelyárakkal.) 
Csütörtök: Mozikirály.
*»*^«*W*t*^^w^•*w*>lr*M**^^-*X»^»*<✓V*W^«<^S^^«<b**^^rf«*Z^^W^<X^* ll*■^M• 

A szerkesztésért felelős : Dr. NADÁNYI EMIL.
Laptulajdonos: Kolozsvári Hírlap részvénytársaság.

Kiadja: Az Egyesült Könyvnyomda R.4.

~NYILTTÉRT
Erdélyi Bank 

és Takarékpénztár Részvénytársaság 
Kolozsvár.

Intézetünk igazgatósága módot 
óhajtván nyújtani ügyfeleinek éls a 
nagyközönségnek, hogy készpénztőkéit 
a háború tartama alatt is teljes bizton
ság mellett elhelyezhesse, anélkül, hogy 
betétei felett való rendelkezéseiben a 
moratorium határozmányai által kor
látozva lenne, elhatározta, hogy

áj betéteket takarékpénztári köny
vecskék ellen, valamint folyószámiária 
a legméltányosabb kamatozás mellett 
elfogad és e tőkék folyósításánál a mo
ratorium korlátozó intézkedéseinek al
kalmazásától eltekint. A betevők tehát 
ily követelések felett bármikor szaba
don rendelkezhetnek és az általuk az 
uj betétekből igényelt összegeket fel
mondás nélkül azonnal fizetjük ki.

Erdélyi Bank ás Takarékpénztár 
Részvénytársaság.

Pénztári órák d. e. 9—12 órái.g

A hadba kelő 
katonaság részére 
ajánlatos jó meleg 

alsó ruházat
nagy választékban Ropható
SÍPOS JENŐ 
üzletében Kolozsvár, 
Mátyás kir.-tér 17. sz.

EGYETEM 
MOZGÓ

Előadások kezdete hétköznapokon:
5, fél 7, 8 és fél 10 órakor.

Előadások kezdete vasár és ünnep
napokon :

fél 3, 4, fél 6, 7, fél 9 és 10 órakor.

Vasárnap:
Egy napig látható izgalmas ‘érdek- 

feszítő dráma:

Egy izgalmas éjszaka.
Hétfői!

Balaoo.
Kedden:

HeNelbsrgi diákélet.
Szerdán:

Az asszony hatalma.

Csütörtökön:
9 szemlém mindent legyőz.

Pénteken: 
i 

Az utolsó kívánság. 
II.

Piérrot halála.

Szombaton:
I. II.

Ilyen az élet! asszony hűség.
Vusdrnnp:

I. II.

Mesalliance. a fenség.

Hely? rak:
Jegyadóval együtt 

Páholy ülés . . . .1 korona. 
I. hely . . / . . . 52 fillér.
Zártszék.........................32 fillér.
Ruhatár........................... 6 fillér.
Műsor.................................6 fillér.
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Báli és házi termek díszítése, farsangi és al
ak kalmi csokrok, ajándékok, virágkosarak, vágott 

valamint idény cserépvirágok, minden időbenUj „Virágcsarnok
Deák Ferencz-utca 4. szám alatt (Dobál ház) Telefon 926.

frissen a legdusabb választékban és a legju- 
lányosabban kaphatók ULMANN FERENCNÉ 
és TSA-nál. Kívánatra árajánlatot csinálunk.

Continental Szálloda - Wien

jutányos árak.Jutányos árak.

3339renc-utca 42.

Megnyílt!!
FferschyG
nyári kert

8'2OK-tól helyisége!!

Ny ri posztó
kalapok már

a legjobb 
kivitelben.

Hirlapelárusitöliat
felvesz a KOLOZSVÁRI 
HÍRLAP kiadóhivatala.

Hírneves ház II. PratBPStrassB 7. i»™ ház

A legkedvezőbb szép fekvésű Ringstrasseval 
szemben. Társalgó- és irótermek. Lift.

Kitűnő étterem gyönyörű kerttel. 
Esténként hangverseny.

Safe deposit.

3 telefonállomás. Minden vonathoz automobil.

KÜLÖNFÉLE

Ruhát gyorsan és pon
tosan szállít háztól, ház
hoz felelősség mellett, 
méltányos árban Nagy 
Károly gőzmosó gyári 
kocsi járata. Telei. 748.

3845

A legmodernebb
szalmakalapok
olcsó szezon utáni 
árban szerezhetők 

be a

Kalap 3
Királynál f
Mátyás 
tér 17.

k 
sz« |. ■

Nagyraktár uridivat cikkben.

Tors és Ormai
mérnökök központi fű
tés, szellőztetés és víz
vezeték berend. gyára 
Kolozsvár, Jókai-u. 12. 
Telefon 324. Minden
nemű a szakmába vágó 
anyagok állandó raktára

= MAGAS CALORIAJU Összes ipari, gazda- 
eácri há bíróinkra. ▼

Összes ipari, gazda- =
sági és házicélokra. |^()S A EW |jági éstózicélokra

APROHIRDETESEK

FBStÉIM ÉS
tisztítási cihhBh

legelőnyösebben
beszerezhetők

REICH és GOMBOS
festéküzletében Deák Fe-

Sérülések
minden faját gondosan meg kell óvni 
a tisztátalanságtól, mert ezáltal a 

legkisebb sérülés is veszélyes, nehezen gyó
gyítható sebbé válhat. 40 év óta bevált, meg
bízható kötszer, a prágai házikenőcs mely 
megóvja -a sebet, enyhíti a gyulladást és fáj
dalmat, hűsítőén hat, a sebet beheggeszti s 
s hamar gyógyítja. Postai 
szállítás naponként.

1 egész doboz 70 fillér. 
Postán 3 kor 60 fillér elő- 
leges beküldése után 4
dobozt. 70 koronáért 10 dobozt küldünk franco 
az osztrák és magyar monarchia állomásaira. 
Vigyázzunk a preparátum és a készítő ne
vére. Ár és védjegy csak 70 fillér árban

valódi Főraktár:

B. FRAGNER udvari szállító 
gyógyszertára, a „FEKETE SASHOZ“ 

PRÁGA, Kleinseite, 203. Neruda-gasse
sarkán.

Ausztria és Magyarország gyógytáraiban 
raktáron.

Szezon utáni olcsó árban modem
szalmakalapok

elsőminőségü tennisz ingek. 
Naponta érkeznek a leg
modernebb úri divatcikkek, 
fehérnemüek

WEISZ SZIGFRID
kalap- ÉS úri diuatűzletÉben

Wesselényi M.-utca 6. szám.
Telefon 10—23. szám.

Gyönyörűen parkíroz
va és kényelmes luga
sokkal ellátva társasá
gok és családok ré
szére. Helyisége tágas, 
miért is a jó levegője 
voltánál fogva egyszer
smind üdülőhely is. 
Kitűnő magyar kony
hám s olcsó havi és 
napi abonomám révén 
kedvenc találkozóhelye 
a n. é. helyi és vidéki 
közönségünknek.---  
Szives pártfogást kér 
PfBFSChy Ö. VBild#

Minden intézet 
előírása szerinti kész 

MMEHÍI 
lányok és fiuk részére 

állandó nagyraktárt tart

Püspöky 
divatnagyáruháx 
fehérnemű osztálya«

Megrendelhető: Erdélyi Bánya Részvénytársaságnál Kolozsvár, Bocskay-tér 12«

Ny. Egyesült Könyvnyomda R.-T. gyorssajtóin Kolozsvár, FerenczJózsef-ut 85. — Telefon-szám 856.


